


Vsebina

Yol (o kY o LT o1 ] 4 0= Ted [ USRS 4
T U] LB = T F= 1Yo T || PRSPPI 4
L0 T o] o - PP EPPPTUSPRPRPRIN 4
L0110 F= TE1 (U] o1 o = PRSPPI 4
LS4 o R 4
(€ oTe] = o z= I 1] oo Te | =1 = PRSPPI 4

INFOrMACITE O HZAEIKU ...ttt a e e e a et e e e e a bt e e e e ea b et e e e aabe e e e e aabe e e e eanbeeeeeanbeeeeans 4
[N E= T 41T T UT o T = 1 o= R 4
[adoT o [IRUT o o] =1 oL PP 5

L0701 o= TSSO U PR 5
L0 Y= 1 (= TSP RRPRP 5
V4] o] = Lo [ PSP RRTR 5
Elektromagnetna ZATUZIIVOST........coooii et e e e e e e e et e e e e e e e s s e eaasteeeeaaeesannrsrneeaaaeeaanns 5
UVAJaN]E tretjiN OSED ... e 5
OdGOVOINOST SIFANKE ......ceiiiiiiiiieee et et e ettt e e e e e e et eeeeeeeeasastaaeeeaeeeeaassssaaeeaaeeesaassssaseeaaeeesanssnseneaaaneaanns 5
Predelave izdelka in dOdatna OPrEmMa. . .... ..o e e e e e e e et e e e e b e e e anreeeeennee 5

[T aT e T [=1 (1Y 7= o] - T RS UR 6

Y= T4 Lo ] S USRS 6
S o] [o kY = Te] o e o] 4| = PRSPPI 6
(== g Tol TN o |18 e (PRSPPI 6
Ponovno preverjanje za eleKtri€no VArnOST ... 6
T o7 a TN = o] T g TR o USSR 7

& To o) IR TSRS 7
UpPravijanje in AEIOVANJE ... .. ...ttt e e e e e oottt e e e e e e e et et e et e e e e e e s nnbeeeeeaeeeeaannnbneeeeaeeeeaannneees 7
[adoTo To] 2= U] o To =1 o L L PR 8
=Y oo (YN o ] =Y T 8
(= To oIS I o I T o 1= o PP 8
N E= Tot T =Tt o 1 - PP 8
0111 o] o= = 1Yol | 10 = e o =1 4= IR UPRRPR 8
Sprememba MEStA NAMESTIIVE .......oiiiiiiiieie e e e e e e e e e e s ab e e e e eaeeesasassraeeeaaeeesansssseeeaaaeeaanns 9
StaNAardi iN IFEKEVE. ...ttt e e e ra et e e e ea bt e e e e ahb e e e e e anteeeeeanbeeeeeanbeeeeeanteeaeaas 9
1@ oToydo] 4o TN o] [T ox [of PP RPP PSRRI 9

L2105 o1 o SO SPPUURRRTRRIN 10
Preverjanje glede transportnih poskodb/odstranjevanje embalaze .............ccooviiiiiii i 10
1O okT=T o [o] o T= 1= PP PP PP 10
OdStranjevanje EMDEAIAZE ...........ooi ittt e e e b bt e e bb e e e e e e s 10
Odstranjevanje embalaZnega Materiala ...........c..ooi i e 10

& To o] IO U PSP PUPPRPPRPRIN 10
oY [o] 2= e (=1 01V 2= o = PP 10
=] (o oV o] 14T Lo PP 11



UpPravljanje in EIOVANJE...........ueiiiiiii ettt e ettt e e e e e e et a et e e e e e e e e s baaeeeaeeeseasastsaeeeaeeesaasnsraneaeaeessaannnenns 11

T 1= T a1 oA=L (=34 7| PP PRRRR 11
(0o a0 vdo ) V7= 1] (=X e e | (o] - [ ST PPRRRR 11
regulator hladilN@ga PrOSIOTa ... ... . ittt e e e e e e e b b e e e e anbr e e e e anneeeeeannee 12
W T 2= AV (Ao (=1 (o 1V 1o - PP SPPPUURRPUTRRIN 16
ZaustaviteV deIOVANJA NAPIAVE ........ooueiiie ettt et e e et e e e a bt e e e e nbe e e e e anbee e e e nneeeeeanneeeeeannreeeeennee 16
Premestitev naprave na NOVO MeSto NaMESTItVE .......oooiiiiii i 16
Voznja prek ramp, vdolbin, pPOSEVNIN POVISIN ... et e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e ennnees 16
a1 = (01 1=2Y7= T o] = PRSPPI 16
(o] g Lo Yo RV o 1410 g =Y (U I (= 4= 1Y 17
CIBEENJE IN VZATZEVANIE ...t e st e ettt ettt et s e e e s e e e e e en e e s en e 18
Yo 11 7= T To TN 1T o PR 18
a1 (T Y= ot =Y o = PR 18
I F= Tor T I o =TT o - PR 18
CHSHING STEASIVO ...ttt ettt a st s e s s st s s s st et s s s e s e s et et s en s sseseses s enenenaes 18
CIBEENJE NAPIAVE ...ttt ettt et et ettt et et et e e e et et et et e e s e e et e s et e e et e e esee et e s ee e e e e eneeeeeen e 19
Vo LAV L o =P PRUPPSPPR 19
Zagotovite redn0 VZArZEVANJE NAPIAVE ...........uuuiiiieeiieiiiiieeeee e et e eiteaeeeaeeeaaaaareeeeaaeesaaassstaeeaaaeessaasssreeeeaesseasssaseeeaens 19
Zagotovite redno vzdrzevanje hladilnega agregata..........cc.ooo i 19
Preverjanje ZapOre KOIES........ .. ittt e e ettt e e e ea bt e e e aabe e e e e anbe e e e e anbe e e e e anbeeeeeanbeeeeeanreeeeaas 20
Izvajanje ponovnega preverjanja za zagotavljanje elektri€ne varnosti ... 20
Preverjanje priklju€nih Kablov in VHCEV ........oiuiiiiie e et e et e e e rareee e 20
Sprememba hladilnih PAramMErOV ... ... ettt e e e e e e ee e e e e e e e e e eeee e e e e e e e e annnneeeaaeeaann 20
[0 o] = 1Y/ 21
POODIASEENE OSEDE...... ettt a bt e e e h bt e e e a bt e e e ah b et e e ah bt e e e e aaae e e e e aareeeeaas 21
OPIS OKVAIE ...ttt ettt e e e e e e ettt ate et e eeeeesettsaeeeeeeeeeaassbsaeeeaeeesaasssbsseeaaeeeaaasssreneeaaeeaanns 21
= Tole] g aT=TS] 1 g I e L= OO PP PP U PP UPPPPPPPPOPPRPR 21
[N = ] [0 OO PP U PP PPPPPPPPRRPR 21
L0 0 Ey 1= ][V Z= | ][ TSRS 22
OdSIraNJEVANE NAPIAVE .....ccc it e ettt e e et e e e e e e e e teeeeeeee e s atsaeeeeaaeeeaasstsseeaaeesaaasssaaeeaaesesaassnsnnnaaaneeans 22
LI oL a1 Te3 o T o oo F= (PP SPPSPPR 22
D10 1Y a1 PR 22
L 0 1T PP 23
1 (0] o] a] = T4= 1< o7 | (= PRSPPI 23
o Tl T oY e F= ISP OTPRROTPRPN 23
OKOIjSKi POGOJi — AEIOVANJE...... .ttt ettt e ettt e e ettt e e e bb et e e anbee e e e annbeeeeanneeeeeannneeas 23
Okoljski pogoji — skladiS€enje, tranSPOIT ... i e 23
[ = To g TE=T I3 (=T o PSP UPUPPRPROTPRPN 23
Standardi, direktive, uredbe in Predpisi ... 23

B.PRO 3



Splosne informacije

Struktura navodil

Stranka mora natanéno prebrati informacije v teh navodilih, saj so pravilno nacrtovanje, namestitev in uporaba
osnova sporazuma med stranko in proizvajalcem.

Cilji in vsebina

Namen teh navodil je stranki zagotoviti vse potrebne informacije, da lahko izdelek uporablja v skladu z namenom,
varno in samostojno. Navodila vsebujejo informacije o tehni¢nih podatkih, uporabi, vzdrzevanju, nadomestnih delih
in varnosti. Pred izvajanjem kakrsnih koli del na izdelku morata uporabnik in usposobljeni tehnik natan¢no prebrati
navodila v teh navodilih. Ce obstajajo dvomi o tem, kako je treba razlagati navodila, se za pojasnilo obrnite na
prodajalca ali proizvajalca.

Ciljna skupina
Ta navodila so namenjena prodajalcem in uporabnikom ter usposobljenemu osebju servisne sluzbe.

Uporabnik ne sme izvajati del, ki so predvidena za usposobljeno osebje servisne sluzbe.
Proizvajalec ne odgovarja za 8kodo, ki nastane zaradi neupo$tevanja tega pravila.

Simboli

é Upostevajte varnostna opozorila s simbolom nevarnosti (varnostni trikotnik) v besedilu.

Pred zagonom natanéno preberite navodila za uporabo.

Uporaba tipografije

%~ Pomembno opozorilo glede posebnosti 0z. posebnih primerov.
i Pojasnila.

v Pogoj, ki mora biti izpolnjen pred izvedbo naslednjih korakov.
B Dejanje ali opravilo, ki ga je treba izvesti.

Informacije o izdelku

Namen uporabe
Podpultna hladilna miza je zasnovana za naslednje namene:

e ohranjanje nizke temperature Zivil v posodah GN ali zivil na servirnem posodju.

Naprava je Se posebej primerna za uporabo v socialni gastronomiji (klinike, domovi za ostarele, otroski vrtci),
hotelirstvu in gastronomiji (banket, oskrba na zabavah) kot tudi v gastronomiji v sklopu obratov (kantine, menze).

Naslednje uporabe niso dovoljene:
e Hlajenje vro€e posode in hrane
e trajno hlajenje zivil (funkcija hladilnika)
e DaljSe shranjevanje hrane.
e hlajenje prostorov
e prevoz oseb z napravo ali na njej in njenih prikljuckih
e uporaba kot nadomestek lestve, pripomoc¢ek za plezanje ali plezalno ogrodje
e Transport ali skladiS€enje nevarnih ali strupenih snovi/tekoCin
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Pogoji uporabe

Okolica

Napravo lahko uporabljajte pri temperaturi okolice od +15 °C do +32 °C in normalni zracni vlagi (brez pojava
kondenzacije) v zaprtih prostorih ali na obmogdjih z nadstreski, vendar ne izpostavljajte vremenskim vplivom.
Naprava je bila razvita za uporabo do 2000 m nadmorske viSine.

Hladilne mize ni dovoljeno uporabljati:
e v okolju z eksplozivnimi materiali.
o v okolju, kjer je zrak onesnazen s fino razprSenim prahom ali oljem.
e v okolju s povecanim tveganjem pozara.

Osvetlitev

Okolica izdelka mora biti dobro osvetljena, osvetlitev pa mora ustrezati pogojem posamezne drzave. Ne sme
povzroCati nevarnosti. Upravljalni elementi morajo biti jasno vidni.

Vibracije
Vibracije pri pravilni uporabi niso dovolj mo€ne, da bi povzroc€ile nevarne situacije.

Elektromagnetna zdruzljivost

Hladilna enota je zasnovana za to, da pravilno deluje v industrijskem okolju z elektromagnetnim sevanjem, in zato
izpolnjuje zahteve Direktive EU o elektromagnetni zdruZljivosti (2014/30/EU).

Uvajanje tretjih oseb
Ce napravo predate tretjim osebam, je treba te osebe uvesti v varno uporabo naprave in opozoriti na morebitne
nevarnosti.

Odgovornost stranke

Stranka je odgovorna za izpolnjevanje vseh pogojev, navedenih v teh navodilih. Ce predhodno ni bilo dogovorjeno
drugace, je stranka odgovorna za naslednje:

&~ zagotovitev zemljis¢a, stavbe in/ali kanalizacije
& elektricno napajanje v skladu s tipsko plosgéico

¥~ Omrezna napetost in omrezna frekvenca, ki sta navedeni na imenski tablici, morata ustrezati vrednostim
napetosti in frekvence v omrezni vti¢nici.

& pripomocke za GisEenje

Predelave izdelka in dodatna oprema

Predelave izdelka in namestitev dodatne opreme so dovoljene le z izrecnim soglasjem proizvajalca in jih mora
izvesti proizvajalec sam.

é Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za spremembe na napravi.
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Princip delovanja

Podpultna hladilna miza je opremljena z aktivnim ventilacijskim hlajenjem. Ventilacijsko hlajenje deluje skladno z
naslednjim principom:

Izparilnik hladilnega sistema pod napravo odvzema toploto iz zraka v notranjosti naprave. Ventilator usmerja
ohlajen zrak, da krozi prek usmerjevalnika zraka v napravi.

Varnost

Splosna opozorila

Uporabnik mora natanéno prebrati in upostevati informacije v teh navodilih za uporabo in varnostna navodila v tem
poglavju. Navodila za uporabo shranite tako, da so upravljavcem vedno dostopna.

&~ Ohranjajte Cisto¢o hladilne enote.

%~ Ne spreminjajte ali odstranjujte opozorilnih plosgic, ki jin je namestil proizvajalec.
%~ Ne odstranjujte ali obidite varnostnih sistemov.

%~ V napravo ne vstavljajte izvijaCev ali drugih predmetov.

¥~ Naprave ne izklopite tako, da vti¢ povlecéete iz elektricne vti¢nice.

&~ Za ¢istilna dela in pri vzdrzevalnih delih morate napravo odklopiti z elektricnega omrezja. Najprej pritisnite
glavno stikalo in nato izvlecite vtic.

& Zagotovite, da naprava ne deluje v bliZini virov toplote, kot so pedice, radiatorji, ali na neposredni sonéni
svetlobi.

%~ Med napravo in najblizjo steno pustite razdaljo najmanj 70 mm, da prepreéite kondenzacijo vode.
¥~ Motorja hladilne enote ne smejo blokirati ovire.

Elektriéni prikljucki
Za elektriéno prikljucitev naprave je odgovoren kupec. Prikljucitev na elektriéno omrezje mora biti v skladu z zakoni
posamezne drzave.

B Prepricajte se, da napetost ustreza tehni¢nim podatkom proizvajalca.

® Prepricajte se, da vti¢nica ustreza nacionalnim predpisom.
® Prepricajte se, da ni odprtih Zic ali kablov.

_ ™ Preverite ozemljitev. Ozemljitev je zakonsko predpisan varnostni ukrep.

Ce je ve€ naprav priklju¢enih zaporedno, mora imeti vsaka svoje elektricno napajanje. Uporabljajte samo

tokokroge, ki so za&¢€iteni pred preobremenitvijo in kratkim stikom z odklopniki zadostne jakosti.

Ponovno preverjanje za elektriéno varnost

Najmanj na vsakih 6 mesecev mora strokovno usposobljen elektri¢ar izvesti ponovno preverjanje za elektri¢no
varnost v skladu s standardi serije DIN VDE 0702.

B.PRO priporo€a preizkus tesnjenja celotnega hladilnega kroga/hladilnega sistema v rednih 12-mesecnih ¢asovnih
presledkih.

Dela na hladilnem sistemu lahko opravlja le pooblad&eno strokovno osebje, usposobljeno za delo s hladilnim
sredstvom propan (R290)!

Garancijo lahko uveljavljate samo, ¢e lahko upravljavec predloZi dokazila o celoviti dokumentaciji o opravljenem
vzdrzevanju/popravilih.

V primeru, ¢e popravila izvaja druga oseba, izgubite pravice iz naslova garancije.
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Prikljuéni kabli in vti€i
Najmanj vsakih 6 mesecev v skladu s predpisom DGUV 3 (prej standard BGV A3) ali ustreznimi drzavnimi predpisi.
Preverite, ali so na priklju¢nem kablu in vti€u vidne mehani¢ne poSkodbe in zastarevanje.

Zagon

Napravo lahko namestite/uporabljate samo v dobro prezraenem okolju.

Hladilno sredstvo propan (R290) je zelo vnetljivo in eksplozivno (skupina hladilnega sredstva A3 v skladu s
standardom DIN EN 378-2). V primeru pus€anja lahko nastane vnetljiva me&anica plina in zraka, ki lahko pri
kritichem meSalnem razmerju in v povezavi z ustreznim virom vziga sprozi eksplozivno reakcijo!

Obmocje pod predalom stroja in obstojeCe prezracevalne reze naj bodo proste. Nezadosten dovod zraka lahko
povzro€i zmanjSanje ucinkovitosti hladilne enote.

Upravljanje in delovanje

Uporabnik mora poznati in preceniti nevarnosti, ki so povezane z napravo. Napravo lahko uporabljajo samo osebe
brez fizi€nih, senzori¢nih ali duSevnih omejitev, ki so potrebne za delovanje naprave. Napravo uporabljajte samo v
brezhibnem stanju.

V primeru poSkodbe zavarujte napravo pred nehoteno uporabo in takoj poskrbite za popravilo, ki ga izvedejo na
enem od naslednjih mest:

V lastnem podjetju: v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
Zunanja servisna sluzba, v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
Servis B.PRO

Pri popravilih hlajenja: Strokovnjak za hladilno tehniko

Dela na hladilnem sistemu lahko opravlja le pooblas¢eno strokovno osebje, usposobljeno za delo s hladilnim
sredstvom propan (R290).

V uporabnem prostoru naprave ni dovoljeno uporabljati nobenih elektri€nih naprav.

é Nevarnost!

Nevarnost pozara
Nevarnost pozara, zlasti zaradi odprtega ognja, iskrenja zaradi elektrike ali staticne elektrike
ter vro€ih povrsin.
e V delovnem prostoru ali v neposredni blizini naprave ne uporabljajte odprtega ognja.
e |zogibajte se vro€im povrSinam.
e V primeru stati€nega naboja ustrezno ukrepajte (npr. uporabite osebno zasc¢itno opremo, antistati¢ne

valje ali antistati¢ne trakove).

Napravo vedno zavarujte s parkirnimi zavorami, da preprecite premikanje. V primeru nehotenega premikanja lahko
naprava povzroci telesne podkodbe in poSkodbe opreme. Med hlajenjem hrane napravo odprite le za kratek ¢as,
da iz nje vzamete hrano. Hrana v gastro posodah GN mora biti vedno pokrita s pokrovi. Hrana na kroznikih mora
biti vedno pokrita s pokrovi.

é Previdno!
Osebne poskodbe ali poskodbe opreme
Ce v napravi skladisgite eksplozivne snovi ali posode in napravo zazenete, lahko pride do
eksplozije, ki povzro€i poskodbe oseb in opreme.

B V tej napravi ne skladidCite eksplozivnih snovi, kot so vsebniki aerosolov z
vnetljivim pogonskim plinom.
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Pogoji za uporabo

Naprava je dosegla temperaturo prostora in je suha

Naprava ne kaze znanih okvar ali vidnih poskodb

V notranjosti naprave ni oseb ali Zivih bitij

Naprava je izklopljena

Naprava je stabilno postavljena

Ce naprava med transportom ne stoji pokonéno, morate z zagonom pod&akati najmanj 2 uri.

AN NI N NN

Zapore koles

Delovanje zapore koles redno preverjajte. V primeru nezadostne blokade naj okvarjeno kolo/kolesa takoj zamenja
serviser. PoobladCena servisna mesta so navedena v poglavju popravila:

Napravo lahko popravljajo izklju€no na naslednjih servisnih mestih:

V lastnem podjetju: v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
Zunanja servisna sluzba, v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
Servis B.PRO

Pri popravilih hlajenja: Strokovnjak za hladilno tehniko

V primeru, ¢e popravila izvaja druga oseba, izgubite pravice iz naslova garancije.

Predpisi o higieni
Pri vzdrzevanju hrane v hladnem stanju morate upostevati ustrezne za zivila specificne predpise in lastnosti Zivil.

Upostevajte predpise direktive ES St. 852/2004 o higieni Zivil ter drzavne predpise o higieni Zivil v posamezni
drzavi.

é Previdno!
MoZnost 8kodovanja kakovosti Zivil
Zaradi izpada napajanja, motenj naprave ali drugih prekinitev med skladis¢enjem ali
regeneracijo lahko pride do Skodovanja kakovosti Zivil, ki so v napravi.

® Po spustu temperature jedra preverite, ali je priSlo do Skodovanja kakovosti Zivil in
Zivila po potrebi odstranite.

Nacini ¢iS¢enja
Uporabljajte samo dovoljene nagine &is&enja (glejte poglavje Cis&enje in nega).
Ne uporabljajte parnih Cistilnih strojev in visokotlacnih &istilnih strojev.

Za Cistilna dela in pri vzdrZevalnih delih oz. pri zamenjavi delov morate napravo odklopiti z elektricnega omrezja.
Med deli, ki jih izvajate, morate omreZni vti¢ ali vti€ naprave shraniti na primernem mestu in ga za&¢ititi pred
vlaznostjo, poskodbami in umazanijo.

Osebna zascitna oprema

Nosite osebno zas€itno opremo (npr. za&¢itne Cevlje, zad€itne rokavice, zas&itna ocala itd.) za prepreCevanje
statiCnega naboja.

Poleg tega uporabljajte osebno zas¢itno opremo, ki so jo dolodili proizvajalci &istilnih sredstev, glejte varnostne liste
Cistilnih sredstev.
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Sprememba mesta namestitve

Pred prevozom naprave sprejmite ustrezne ukrepe za zagotovitev varnega prevoza. Poleg tega mora biti mesto
namestitve naprave v skladu z odloki, predpisi, drugimi pravili trgovinskih zdruzen;j in, ¢e je primerno, z drugimi
nacionalnimi predpisi drzav v trenutni razli€ici.

Pred vsako spremembo mesta namestitve morate z zgornje strani naprave odstraniti predmete. Pri potiskanju
naprave lahko predmeti zdrsnejo z zgornje strani naprave oz. naprava se lahko prevrne.

Med premikanjem naprave morajo biti vrata naprave zaprta. Pri potiskanju naprave lahko sicer iz naprave zdrsnejo
predmeti.

Naprava je stabilna pred prevrnitvijo pri zaprtih vratih naprave do naklona 5°. Napravo premikajte samo po
nagnjenih povrsinah z naklonom < 5°.

Ce je naprava postavljena na poSevni povrsini, jo je treba poleg blokiranih parkirnih zavor zavarovati pred
neZelenim premikanjem z dodatnimi varnostnimi ukrepi (npr. zagozdami).

Za zmanjSanje nevarnosti poSkodbe koles se izogibajte preobremenitvi koles:
%~ Naprave ne premikajte z blokiranimi parkirnimi zavorami
¥~ |zogibajte se udarcem
%~ Naprave ne potiskajte ez pragove ali stopnice
¥~ Naprave ne premikajte po neravnih tleh
%~ Napravo samo potiskajte, ne vlecite

Ce se naprava med prevozom prevrne ali je izpostavljena drugim teZkim/udarnim obremenitvam, ki ogitno ne
ustrezajo predvideni uporabi naprave, jo mora pred ponovnim zagonom preveriti in po potrebi servisirati
pooblasceni strokovnjak za hladilno tehniko. Preizkus lahko opravi tudi ustrezno usposobljeno strokovno osebije.

Standardi in direktive

UpoStevajte veljavne standarde, direktive in varnostne predpise. Upravljavec je odgovoren za upostevanje
veljavnih standardov, direktiv in varnostnih predpisov.

Opozorilne ploscice
Na napravo so namescene naslednje opozorilne ploscice:

Opozorilna ploscica Pomen — mesto namestitve

»Opozorilo na vnetljive snovi« (hladilno sredstvo razreda A3)
v skladu z DIN EN ISO 7010 Namestitev na ohisju naprave

»Nevarnost! Ne uporabljajte odprtega ognja. Ogenj, odprt vir vZiga in kajenje so
Q@I prepovedanil«
V skladu s standardom DIN EN ISO 7010 Namestitev na ohi$ju naprave

r:{).(::x »Hladilna naprava je pod tlakom« v skladu z DIN ISO 7000 Namestitev na hladilni
napravi

Opozorilne plo&¢ice, ki niso ve¢ berljive, so poSkodovane ali niso prisotne, takoj zamenjajte.
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Transport

Preverjanje glede transportnih poskodb/odstranjevanje embalaze
Napravo je potrebno neposredno po dobavi preveriti glede morebitnih transportnih poskodb (vizualno preverjanje).

® Transportne poskodbe zabelezite na tovorni list v navzo€nosti predstavnika transportnega podijetja (opis
pomanijkljivosti).

B Predstavnik transportnega podjetja mora potrditi opis poSkodbe (s podpisom).

B Napravo obdrzite in poSkodbe reklamirajte s tovornim listom pri podjetju B.PRO.
—ali-
Naprave ne prevzemite in jo s transportnim podjetjem vrnite v podjetje B.PRO.

Na ta nacin je zagotovljen pravilen odSkodninski postopek. Vse kasneje prijavljene poSkodbe pri prevozu mora
prejemnik naprave dokazati.

Obseg dobave

1) Podpultna hladilna miza
2) Navodila za uporabo

Odstranjevanje embalaze

® Transportno embalaZo odprite na predvidenih mestih. Ne trgajte in ne rezite!
® Preverite obseg dobave.
B |z notranjosti in zunanjosti naprave odstranite morebitno za&¢itno folijo.

Odstranjevanje embalaznega materiala

Embalazni material lahko z navedbo klasifikacijskih Stevilk odpadkov dostavite v podjetje za recikliranje odpadnega
materiala. Ce veljavna klasifikacijska $tevilka odpadka ni prisotna, jo lahko dobite v servisu B.PRO.

B Poskrbite za okolju prijazno in pravilno odstranjevanje embalaZznega materiala.

Zagon

Pogoji za delovanje
Zaposleni, ki vklopijo napravo, morajo imeti naslednje znanje:

&~ gplosno tehniéno znanje, ki zadostuje za razumevanje vsebine teh navodil
&~ znanje o higieni (zZivil), prepreevanju nesre¢ in tehni¢nih predpisih

Naprava je dosegla temperaturo prostora in je suha

Naprava ne kaze znanih okvar ali vidnih poskodb

v notranjosti naprave ni oseb ali zivih bitij

Naprava je izklopljena

Naprava je stabilno postavljena

Ce naprava med transportom ne stoji pokonéno, morate z zagonom pocakati najmanj 2 uri
vmesne police so vstavljene v predvidena drZala v napravi

predali so vstavljeni v napravo na predvidenih nosilcih

AN N N N N N NN
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Elektri€ni prikljucki
Za elektricno prikljucitev naprave je odgovoren kupec. Prikljucitev na elektricno omreZje mora biti v skladu z zakoni
posamezne drzave (glejte poglavje Cis&enje in vzdrzevanje).

PrepriCajte se, da napetost ustreza tehni¢nim podatkom proizvajalca.
PrepriCajte se, da vtiCnica ustreza nacionalnim predpisom.

PrepriCajte se, da ni odprtih Zic ali kablov.

Preverite ozemljitev. Ozemljitev je zakonsko predpisan varnostni ukrep.

é Previdno!
Materialna Skoda zaradi nepravilnega priklju¢ka na elektricno omrezje!
Ce naprava ni predvidena za omrezno napetost ali frekvenco na mestu uporabe, lahko pride do
poskodbe elektronike.
B Pred prikljucitvijo zagotovite, da omreZna napetost in frekvenca, ki sta navedeni na imenski
tablici, ustrezata vrednostim napetosti in frekvence v omrezni vti¢nici.

Za zagotovitev optimalne uporabe je treba napravo uporabljati v dobro prezraenem prostoru in zunaj dosega virov
toplote.

Upravljanje in delovanje

Podpultna hladilna miza je sestavljena iz naslednjih sestavnih delov:

kompresorska enota (zunaj hladilnega prostora)
uparjalna enota (znotraj hladilnega prostora)
nadzorna plos¢a (na kompresorski enoti)
samodejno elektricno odmrzovanje

zraéno hlajeni kondenzator

Napravo napolnite Sele, ko doseze zahtevano temperaturo. V primeru kratkih prekinitev elektri¢nega napajanja se
bo kompresor najverjetneje zagnal Sele po kratki zakasnitvi. To je popolnoma nedkodljivo.

Shranjevanje zivil
Da zagotovite optimalne okoljske pogoje za napravo, upostevajte naslednje pogoje:

%~V hladno notranjost naprave ne postavljajte vrogih Zivil.

&~ Pokrijte vsa zivila, zlasti tista z mo¢nim vonjem.

%~ Ne prekrivajte ventilatorja.

¥~ Vrat ne pu$cajte predolgo odprtih.

¥~ Ko zaprete vrata, jih pustite zaprta nekaj minut, preden jih ponovno odprete.

é Opozorilo!
Resne telesne poskodbe zaradi drobcev
Ce posodo ali steklo postavite neposredno na dno platforme za zlaganje, obstaja nevarnost, da
posode zamrznejo na dno in v najslabSem primeru pocijo. LeteCi delci lahko povzrodijo resne telesne
poskodbe, zlasti o¢i. V najslabSem primeru lahko pride do popolne izgube vida!

B Posodja ali steklovine nikoli ne postavljajte neposredno na dno nakladalne plos¢adi. B.PRO
za ta namen priporoc¢a uporabo vloznih resetk.

Odmrzovanje odtoka

Ce vasa naprava nima uparjalne enote, bo morda treba napravo prikljuéiti na kanalizacijo, da bo lahko odtekala
tekoc€ina, ki nastane pri odmrzovanju naprave.
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Regulator hladilnega prostora

POMEMBNA NAVODILA
Pred namestitvijo in uporabo naprave morate ta dokument natanéno prebrati. Upostevati je treba vsa navodila.

Dokument hranite skupaj z hapravo za poznejSo uporabo.
Napravo uporabljajte samo za predvideno uporabo, opisano v tem dokumentu. Naprave ne uporabljajte kot

varovalko.

elektronske opreme.

ﬂ Napravo je potrebno odstraniti v skladu z veljavnimi predpisi za odstranjevanje odpadne elektri¢ne in

é Nevarnost!
Nevarnost pozara
Nevarnost pozara, zlasti zaradi odprtega ognja, iskrenja zaradi elektrike ali stati¢ne elektrike

ter vroCih povrsin.
e V delovnem prostoru ali v neposredni bliZini naprave ne uporabljajte odprtega ognja.

e |zogibajte se vroim povrsSinam.
e V primeru stati€nega naboja ustrezno ukrepajte (npr. uporabite osebno zas¢&itno opremo, antistati¢ne

valje ali antistati¢ne trakove).
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1

1.1

DIMENZIJE IN NAMESTITEV

Dimenzije

Podatek v mm (palec).

*\_—{ V

33,0
(1,299)

29,0 (1,141)
e 71,0 (2,?95);‘—»

J 4 (272277777777 7772)

— -
(I Oz 1

RN

59,0 (2,322) —! !_
e 81,5 (3,208)}— =

75,0 (2,952)4—‘

59,0 (2,322) je globina s fiksno privito prikljuéno letvijo; 83,0 (3,267) s privito priklju¢no letvijo za odstranjevanje.

1.2

Namestitev

Namestitev na pokrov z vzmetnimi sponkami

13
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Navodila za namestitev

Debelina pokrova, na katerega je names$tena naprava, mora biti med 0,8 in
2,0 mm (0,031 in 0,078 palca).

PrepriCajte se, da so delovni pogoji naprave (delovna temperatura, vlaznost
itd.) znotraj doloéenega obmocja (glejte razdelek 8).

Naprave ne names¢ajte v blizini virov toplote (grelnikov, cevi za vro¢ zrak itd.)
ali naprav z moc¢nimi magneti (veliki razdelilniki itd.). Zascitite jo pred
neposredno sonéno svetlobo, dezjem, vlago, visoko vsebnostjo prahu,
mehanskimi vibracijami in udarci.

V skladu z varnostnimi predpisi je treba s pravilno namestitvijo naprave
zagotoviti zascito pred stikom z deli pod napetostjo. Vse loCilne varnostne
naprave morajo biti pritrjene tako, da jih ni mogoce odstraniti brez uporabe
orodja.

2 ELEKTRICNI PRIKLJUCEK
21 Elektri¢ni priklju¢ek
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2.2 Varnostna navodila za elektricni prikljucek

- Na prikljuénih letvicah naprave ne uporabljajte elektricnih ali pnevmatskih
izvijacev.

- Ce je bila naprava prenesena iz hladnega v topel prostor, lahko vlaga v napravi
kondenzira. V tem primeru pocakajte pribliZzno eno uro, preden namestite
napravo.

- Prepri¢ajte se, da so napetost, frekvenca in mo¢ elektricnega napajanja znotraj
dolo¢enega obmocja vrednosti (glejte razdelek 8)

- Pred kakr$nimi koli vzdrzevalnimi posegi odklopite napravo iz elektricnega
omrezja.

- Napajalne kable prikljucite ¢im dlje od signalnih kablov.

B.”RO

- Za popravila in informacije o napravi se obrnite na prodajno mrezo EVCO.

3 UPORABNISKI VMESNIK

3.1 Splosne informacije

Obstajajo naslednja stanja delovanja:

- ON (VKLOP): napajanje naprave je vkloplieno in naprava je vklopljena.
Odjemniki so lahko vklopljeni

- Pripravljenost (Standby): napajanje naprave je vkloplieno, vendar je sama
naprava izklopljena prek programske opreme. Odjemniki so izklopljeni

- OFF (IZKLOP): napajanje naprave ni vklopljeno. Odjemniki so izklopljeni.

Velja naslednje: Ce je parameter POF nastavljen na 0, izraz »Vklop« oznaduje

spremembo stanja iz OFF v ON, izraz »lzklop« pa spremembo stanja iz ON v

OFF.

Ce je parameter POF nastavljen na 1, izraz »Vklop« pomeni spremembo stanja iz

»Pripravljenost« v »ON, izraz »lzklop« pa pomeni spremembo stanja iz »ON« v

»Pripravljenost«.

Ko je napajanje naprave vklopljeno, se naprava vklopi s stanjem, v katerem je bila,

ko je bilo napajanje prekinjeno.

3.2 Vkloplizklop naprave

Ce je parameter POF nastavljen na 0:

1. vklopite/izklopite elektricno napajanje naprave.

Ce je parameter POF nastavljen na 1:

2. prepri¢ajte se, da tipkovnica ni zaklenjena in da se ne izvaja noben
postopek.

3. Pritisnite tipko | © | in jo pridrzite 4 sekunde. LED lucka | V] | utripa in nato
se naprava izklopi/vklopi.

3.3 Zaslon

Ko je naprava vklopljena, se med normalnim delovanjem naprave na zaslonu
prikaze parameter P5, razen med odmrzovanjem, ko se prikaze temperatura,
dolo¢ena s parametrom d6. LED lucke so lahko vklopljene.

Ko je naprava izklopljena, je zaslon izklopljen. LED lu¢ka |(.')| je vklopljena.

Ko je naprava v stanju »Nacin mirovanja, je zaslon izklopljen in LED lu¢ka | @ |
vklopljena.

3.4 Prikaz temperature, izmerjene s sondami
1. Prepriajte se, da tipkovnica ni zaklenjena in da se ne izvaja noben
postopek.

2. Pritisnite tipko || in jo pridrzite 4 sekunde. Na zaslonu se prikaze prva
razpolozljiva vrednost.

3. Pritisnite tipko | /¥ | ali tipko | /' |, da izberete vrednost.

4. Pritisnite tipko | @=&T| in jo znova spustite.

V tabeli sta prikazani dodelitev vrednosti in dodeliev prikazane temperature.

Vrednost | Prikazana temperatura
Pbl Sobna temperatura
Pb2 Ce je parameter P4 nastavljen na 1 ali 2, se prikaze temperatura
uparjalnika
Ce je parameter P4 nastavlen na 3, se prikaze temperatura
kondenzatorja
Za zaklju¢ek postopka:
5. na kratko pritisnite tipko | ==& | ali 60 sekund ne vnesite ni¢esar.

6. Pritisnite tipko | U] | in jo znova spustite.
Ce manjka drugi analogni vhod (tj. ¢e je parameter P4 nastavlien na 0), se
vrednost »Pb2« ne prikaze.

3.5 Delovne ure kompresorja

Za prikaz delovnih ur kompresorja:

1. prepriCajte se, da tipkovnica ni zaklenjena in da se ne izvaja noben
postopek.

2. Pritisnite tipko | | in jo pridrzite sekund. Na zaslonu se prikaze prva
razpolozljiva vrednost.

3. Na kratko pritisnite tipko | /¥ | ali tipko | /

4. Na kratko pritisnite tipko | &S&T |,

Za zaklju¢ek postopka:

5. na kratko pritisnite tipko | @ S&T| ali pa 60 sekund ne vnesite nicesar.

|, da izberete »CH«.

6. Pritisnite tipko | © | in jo znova spustite.
Za izbris delovnih ur kompresorja:
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7. od todke 3 naprej na kratko pritisnite tipko | /¥ | ali tipko |/ |, da izberete

»rCH«.
8.  Na kratko pritisnite tipko | 2S&T|,
9. Na kratko pritisnite tipko || ali tipko |/ | v 15 sekundah, da vnesete

vrednost »149«.
10. Na kratko pritisnite tipko | @SE&T| ali 15 sekund ne vnesite niesar: na
zaslonu 4 sekunde utripa prikaz »---«, nato naprava zakljuci postopek.

3.6 Roéno aktiviranje odmrzovanja
1. Prepriajte se, da tipkovnica ni zaklenjena in da se ne izvaja noben
postopek.

2. Pritisnite tipko | /% | in jo pridrzite 4 sekunde.

Ce sonda uparjalnika deluje kot sonda za odmrzovanje (tj. parameter P4 je
nastavljen na 1) in je temperatura uparjalnika ob aktiviranju odmrzovanja visja od
temperature, dolo¢ene s parametrom d2, se odmrzovanje ne aktivira.

3.7 Zaklepanje/odklepanje tipkovnice

Zaklepanije tipkovnice:

1. prepricajte se, da se ne izvaja noben postopek.

2. 30 sekund ne vnesite ni¢esar: na zaslonu se za 1 sekundo prikaZze »Loc« in
tipkovnica se samodejno zaklene.

Za odklepanje tipkovnice:

3. pritisnite tipko in jo pridrZite 1 sekundo: na zaslonu se za 1 sekundo prikaze

»UnL«.

4 NASTAVITVE

41 Nastavitev delovanja z nastavljeno vrednostjo

1. Prepri€ajte se, da tipkovnica ni zaklenjena in da se ne izvaja noben
postopek.

2. Na kratko pritisnite tipko | &S&T|: LED lugka # utripa.

3. Na kratko pritisnite tipko | /¥ | ali tipko | | v 15 sekundah. Prikazeta se tudi
parametra r1in r2.

4, Na kratko pritisnite tipko | #SET| gli 15 sekund ne vnesite niesar: LED
lutka # se izklopi in naprava zakljuci postopek.

Za predc€asno prekinitev postopka:

5. na kratko pritisnite tipko | © | (morebitne spremembe se ne bodo shranile).

Delovanje z nastavitveno vrednostjo lahko nastavite tudi s parametrom SP.

4.2 Nastavitev konfiguracijskih parametrov

Za priklic postopka:

1. prepriCajte se, da se ne izvaja noben postopek.

2. Pritisnite tipko | @#B&T| in jo pridrZite 4 sekunde: na zaslonu se prikaze
»PA«.

3. Na kratko pritisnite tipko | &SE&T| |,

4. Na kratko pritisnite tipko || ali tipko | | v 15 sekundah, da nastavite
vrednost, ki jo dolo¢a parameter »PAS« (privzeta vrednost je nastavljena na
-19).

5. Na kratko pritisnite tipko | #SET| ali 15 sekund ne vnesite niesar: na
zaslonu se prikaze »SP«.

Za izbiro parametra:

6. na kratko pritisnite tipko | “*] ali tipko | |. Za nastavitev parametra:

7. na kratko pritisnite tipko | & S&T|,

8. Na kratko pritisnite tipko | /| ali tipko | y | v 15 sekundah.

9. Na kratko pritisnite tipko | @=&T| gli 15 sekund ne vnesite nicesar.

Za zaklju¢ek postopka:

10.  Pritisnite tipko | ®S&T| in jo pridrzite 4 sekunde ali pa 60 sekund ne vnesite
ni¢esar (morebitne spremembe se ne bodo shranile).

Po nastavitvi parametrov izklopite napajanje naprave.

4.3 Tovarniske nastavitve

Za priklic postopka:

1. prepriCajte se, da se ne izvaja noben postopek.
2. Pritisnite tipko | #=&T| in jo pridrzite 4 sekunde: na zaslonu se prikaze
»PA«.

3. na kratko pritisnite tipko | 2 S&T|

Za obnovitev tovarniskih nastavitev:

4. na kratko pritisnite tipko |/ | ali tipko |V | v 15 sekundah, da vnesete
vrednost »149«.

5. Na kratko pritisnite tipko | @=&T| ali 15 sekund ne vnesite ni¢esar: na
zaslonu se prikaze »dEF«.

6. Na kratko pritisnite tipko | &SE&T|,

7. Na kratko pritisnite tipko || ali tipko |/ | v 15 sekundah, da vnesete
vrednost »4«.

8. Na kratko pritisnite tipko | ®S&T| ali 15 sekund ne vnesite nicesar: Na
zaslonu 4 sekunde utripa prikaz »---«, nato naprava zakljuci postopek.

9. Izklopite napajanje naprave.

PrepriCajte se, da so tovarniSke nastavitve primerne; glejte razdelek 9,

Ce zelite shraniti prilagojene nastavitve kot tovarnigke nastavitve:

10. nastavite konfiguracijske parametre (s postopkom, opisanim v razdelku 4.2).

11. Od totke 4 naprej na kratko pritisnite tipko |/¥| ali tipko | V' | v
15 sekundah, da nastavite vrednost »161«.

12.  Na kratko pritisnite tipko | @=ET| ali 15 sekund ne vnesite ni¢esar: na
zaslonu se prikaze »MAP«.

14

13.  Ponovite toc¢ke 6-7-8 in 9.

Za predc¢asno prekinitev postopka:

14. med postopkom 2 sekundi drzite tipko |SSET| (pred vnosom »d«:
ponastavitev se ne izvede).

5 SPOROCILA IN PRIKAZI

5.1 Prikazi
LED Pomen

ﬁ:, LED lu¢ka za kompresor
LED lu¢ka sveti: kompresor je vklopljen
LED lu€ka utripa:
- nastavitev delovanja z nastavitveno vrednostijo je v teku (s
postopkom, opisanim v razdelku 4.1)
- Sprozena je bila zascita kompresorja

AL LED luéka za odmrzovanje

LED lu¢ka sveti: odmrzovanje je v teku

LED lu€ka utripa:

- zahtevano je bilo odmrzovanje, vendar se je sprozila za$cita
kompresorja

- Odcejanje je v teku

- Zahtevano je bilo odmrzovanje, vendar kompresor deluje z
minimalno mocjo

@ LED luéka ventilatorja uparjalnika:
LED lucka sveti: ventilator kompresorja je vklopljen
LED lu€ka utripa: I1zklop ventilatorja uparjalnika je v teku

@ LED lu¢ka za funkcijo varevanja z energijo

LED lucka sveti in zaslon je vklopljen: funkcija varéevanja z energijo je
v teku
LED lucka sveti in zaslon je izkloplien: naprava je v stanju »Nagin
mirovanja«
Pritisnite katerokoli tipko, da ponovno aktivirate zaslon

°C LED lucka za stopinje Celzija
LED lu¢ka sveti: merska enota za temperaturo so stopinje Celzija

oF LED lu¢ka za stopinje Fahrenheita
LED lu€ka sveti: merska enota za temperaturo so stopinje Fahrenheita

{!J LED lu¢ka za ON/Standby
LED lucka sveti: Naprava je izklopljena

5.2 Prikazi

Koda Pomen

Loc Tipkovnica je zaklenjena; glejte razdelek 3.7

- Zelena funkcija ni na voljo

6 ALARM
6.1 Alarm
Koda Pomen
AL Alarm za najnizjo temperaturo

Odprava napake:

- preverite sobno temperaturo; glejte parameter Al
Posledice:

- naprava Se naprej deluje pravilno

AH Alarm za najviSjo temperaturo

Odprava napake:

- preverite sobno temperaturo; glejte parameter A4
Posledice:

- naprava Se naprej deluje pravilno

id Alarm vhoda mikrostikala za vrata

Odprava napake:

- preverite, kaj je sprozilo aktiviranje vhoda; glejte parametra i0 in i1
Posledice:

- ucinek, dolo¢en s parametrom i0

iA Alarm vecfunkcijskega vhoda ali alarm tlatnega stikala Odprava
napake:

- preverite, kaj je sprozilo aktiviranje vhoda; glejte parametra i0 in i1
Posledice:

- ucinek, dolo¢en s parametrom i0

COH Alarm: kondenzator je pregret

Odprava napake:

- preverite temperaturo kondenzatorja; glejte parameter C6
Posledice:

- naprava $e naprej deluje pravilno

Ccsd Alarm: kompresor je blokiran

Odprava napake:

- preverite temperaturo kondenzatorja; glejte parameter C7

- Napravo izklopite in ponovno vklopite: ¢e je temperatura
kondenzatorja ob ponovnem vklopu naprave $e vedno visja od
najvisje temperature, dolo¢ene s parametrom C7, je treba izklopiti
napajanje in ogistiti kondenzator

Posledice:

- kompresor se izklopi

dFd Alarm: Odtajanje kon¢ano zaradi ¢asovne omejitve:

- preverite delovanje sonde uparjalnika; glejte parametre d2, d3 in
d11

- Pritisnite poljubno tipko, da preklopite nazaj na normalen prikaz
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Posledice:
- naprava $e naprej deluje pravilno

Ko je vzrok, ki je sprozil alarm, odpravljen, naprava nadaljuje z normalnim

delovanjem, razen v primeru naslednjih alarmov:

- Alarm: Kompresor je blokiran (koda »CSd«): izklopiti je treba napravo ali
napajanje

- Alarm: Odtajanje koncano zaradi ¢asovne omejitve (koda »dFd«): pritisniti je
treba poljubno tipko.

7 NAPAKA
71 Napaka
Koda Pomen
Pr1 Napaka sonde za sobno temperaturo

Odprava napake:

- preverite, ali gre za sondo tipa PTC ali NTC; glejte parameter PO
- Preverite prikljucitev sonde na napravo

- Preverite sobno temperaturo

Posledice:

- delovanje kompresorja je odvisno od

- parametrov C4 in C5

- Odtajanje se nikoli ne aktivira

Pr2 Napaka sonde uparjalnika ali sonde kondenzatorja

Odprava napake:

- kot zgoraj, samo v zvezi s sondo uparjalnika ali kondenzatorja

Posledice:

- Ce je parameter P4 nastavljen na 1, odtajanje traja toliko ¢asa, kot
je doloceno s parametrom d3

- Ce je parameter P4 nastavljen na 1 in parameter d8 na 2 ali 3,
naprava deluje, kot da bi bil parameter d8 nastavljen na 0

- Ce je parameter P4 nastavljen na 1 ali 2 in parameter FO na 3 ali 4,
naprava deluje, kot da bi bil parameter nastavljen na 2

- Ce je parameter P4 nastavlien na 3, se alarm za pregretie
kondenzatorja (koda »COH«) nikoli ne aktivira

- Ce je parameter P4 nastavljen na 3, se alarm Kompresor je blokiran
(koda »CSd«) nikoli ne aktivira

Ko je vzrok, ki je sprozil alarm, odpravljen, naprava nadaljuje z normalnim

delovanjem.

8 TEHNICNI PODATKI

8.1 Tehniéni podatki

Namen krmilne enote: krmilna enota krmili delovanje naprave.
Zasnova krmilne enote: vgrajena elektronska naprava.
Ohisje: samougasljivo, sivo.

Razred pozarne odpornosti: D.

Dimenzije: Glede na model:

- 75,0x 33,0 x 59,0 mm (2,952 x 1,299 x 2,322 palcev; D x V x G) s fiksno privito
prikljuéno letvijo

- 75,0x33,0x81,5mm (2,952 x 1,299 x 3,208 palcev; D x V x G) z odstranljivo
privito prikljuéno letvijo.

Montaza krmilne enote: na pokrov z vzmetnimi sponkami.

Stopnja zascite ohisja: IP65 (sprednji pokrov).

Prikljuéna: Glede na model:

- fiksno privita prikljuéna letev za vodnike do 2,5mm 2 (0,0038 palcev2):
Elektriéno napajanje, analogni vhodi, digitalni vhodi in digitalni izhodi —

B.PRO

- odstranljiva privita prikljuéna letev za vodnike do 2,5 mm 2 (0,0038 palcev2):
Elektricno napajanje, analogni vhodi, digitalni vhodi in digitalni izhodi.

Najvecja dolzina prikljuénih kablov:

- Elektri¢no napajanje: 10 m (32,8 ¢evlja)

- Analogni vhodi: 10 m (32,8 cevlja)

- Digitalni vhodi: 10 m (32,8 Cevlja)

- Digitalni izhodi: 10 m (32,8 ¢evlja).

- Delovna temperatura: 0 do 55 °C (32 do 131 °F).

Temperatura shranjevanja: —25 do 70 °C (—13 do 158 °F).

Relativna vlaznost zraka: 10 do 90 % relativne

vlage zraka brez kondenzata.

Razred onesnazenosti: 2.

Predpisi o varstvu okolja:

- EN60730-1

- |EC 60730-1.

- Direktiva REACH (ES) st. 1907/2006.

Standardi EMC:

- EN60730-1

- |EC 60730-1.

Elektricno napajanje: 230 VAC (+10 % —15 %), 50... 60 Hz (+3 Hz), 2 VA.
Ozemljitev krmilne enote: brez.

Nazivna napetost: 4 kV.

Razred prenapetostne zas¢ite: IIl.

Razred in struktura programske opreme: A.

Analogni vhodi: 2 vhoda (sonda za sobno temperaturo in sonda za uparjalnik ali
sonda za kondenzator), nastavljiva prek konfiguracijskin parametrov za sondo
PTC ali NTC.

Analogni vhodi PTC (99 Q n pri 25 °C, 77 °F)

Tip senzorja: KTY 81-121.

Merilno obmocje: -50 do 150 °C (-58 do 302 °F).

Locljivost: 0,1°C (1 °F).

Analogni vhodi NTC (10 KQ pri 25 °C, 77 °F)

Tip senzorja: 33435.

Merilno obmogje: —40 do 105 °C (40 do 221 °F).

Lodljivost: 0,1°C (1 °F).

Digitalni vhodi: 1 vhod (mikrostikalo vrat ali ve¢funkcijski vhod).

Digitalni vhodi (breznapetostni kontakt 5V DC, 1,5 mA

Prikaz: Zaslon po meri s 3 Stevkami in funkcijskimi simboli.

Digitalni izhodi:

- 1izhod (elektromehanski rele SPST z uporom 16 A pri 250 V AC) za krmiljenje
kompresorja pri modelu EV3B23

- 1izhod (elektromehanski rele SPST z uporom 30 A pri 250 V AC) za krmiljenje
kompresorja pri modelu EV3B33

- 1 izhod (elektromehanski rele SPDT z uporom 8 A pri 250 V AC) za krmiljenje
odtajanja 1 izhod (elektromehanski rele SPST z uporom 5 A pri 250 V AC) za
krmiljenje ventilatorja uparjalnika.

Najvecji dovoljeni tok ob obremenitvi: 10 A.

Razvrstitev krmilne naprave glede na zaséito pred elektricnim udarom:

razred Il v skladu z EN 60730-1, standardi EMC, ¢len 2.7.5.

Dejanja tipa 1 ali tipa 2: Tip 1.

Dodatne lastnosti dejanj tipa 1 ali tipa 2: C.
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Zaustavitev delovanja

Zaustavitev delovanja naprave
Za izklop naprave storite naslednje:

nastavite glavno stikalo na »lzklop«.

»
®» |zvlecite viiC.

é Previdno!
Nevarnost plesni.
Ce so Casi ¢akanja daljsi ali e se napravo zaustavi, lahko v notranjem prostoru za¢ne rasti

plesen oziroma nastaja vonj.

® Ce so zivljenjske dobe dalj$e ali e se napravo preneha uporabljati, pustite vrata
odprta, da se lahko izparilnik osusi.

Premestitev naprave na novo mesto namestitve
Izklop naprave

B nastavite glavno stikalo na »lzklop«.
B |zvlecite vti€ in ga med prevozom varno shranite, da ne pride do poskodb kabla in vti¢a.

Napravo prevazaijte le v vodoravnem poloZaju. Ce naprava med transportom ne stoji pokonéno, morate z zagonom
pocakati 2 uri.

Previdno!
VkleS€ena noga!
Pri sprostitvi in blokiranju parkirnih zavor lahko pride do zagozdenja noge in poSkodb.

® Pazite, da se z nogo ne boste zagozdili med parkirno zavoro in talno plos¢o naprave.

Voznja prek ramp, vdolbin, posevnih povrsin

v" Hlajenje je izklopljeno

v' Vi€ je izvle€en in names$¢en na drzalo vti¢a
v' Vrata naprave in/ali predali so zaprti

v" Dve osebi

B Najprej preverite, ¢e se lahko napravo brez nevarnosti potisne preko rampe, vdolbine ali poSevne
povrsine.

B Napravo naj prek rampe, vdolbine ali poSevne povrsine previdno potiskata dve osebi (po ena na vsakem
koncu naprave).

Shranjevanje
Pri daljSem shranjevanju je treba upostevati naslednje:

vodoravni polozZaj

zaprt prostor

zasciteno pred udarci in vibracijami

zasciteno pred velikimi temperaturnimi nihaniji

zasciteno pred korozivnimi snovmi (npr. vlaznim in/ali slanim zrakom)

AN N NN
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Pomo¢ v primeru tezav

V naslednji tabeli so prikazane najpogostejSe teZave, mozni vzroki in odprave napak.

Opis tezave Mozen vzrok Ukrep
Naprava se ne zazene. Naprava je izklopljena ® \/klopite napravo.
Ni elektricne napetosti ® Preverite varovalke.

® (e tezava ni odpravljena: stopite v
stik s servisno sluzbo. (glejte
poglavje Popravilo)

Hladilna enota se ne zazene. Nastavljena temperatura je Ze ® Nastavite drugo temperaturo.
doseZena ® Napravo izklopite in znova vklopite.
Naprava je v nacinu ® Pogakajte, da se cikel odtajanja
odmrzovanja sam konéa.
Hladilna enota deluje Temperatura okolice je ® Poskrbite za bolj$e prezraéevanje
neprekinjeno, vendar previsoka prostora.
nastavvljena temperatura ni Umazanija v kondenzatorju ® Ogistite kondenzator
doseZena. - — -
Premalo hladilne tekoCine ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
(glejte poglavje Popravilo)
Ventilator kondenzatorja ne ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
deluje
Vrata niso pravilno zaprta ® Preverite tesnilo vrat glede
morebitnih poskodb.
B Zaprite vrata.
Zaledenitve v uparjalniku ® (Qdtalite uparjalnik..
Ventil za odtajanje je odprt ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
(glejte poglavije Popravilo)
Hladilna enota se ne ustavi pri Upravljalna enota je okvarjena ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
nastavljeni temperaturi. (glejte poglavje Popravilo)
Temperaturni senzor je ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
okvarjen (glejte poglavije Popravilo)
Vrata niso zracno tesna. ® Preverite tesnilo vrat glede
morebitnih poskodb.
B Zaprite vrata.
Zaledenitve v uparjalniku Nedovoljena uporaba B Stopite v stik s servisno sluzbo.
(glejte poglavje Popravilo)
Upravljalna enota je okvarjena ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
Glasni zvoki Naprava stoji poSevno ® 7Zagotovite, da naprava stoji
naravnost.
Stik z ohisjem ® 7agotovite, da se cevi ali ventilatorii
v notranjosti naprave ne dotikajo
ohigja.

B Obrnite se na servisno mesto,
pooblaséeno za popravila. (glejte
poglavje Popravila)

Zrahljani vijaki ® Priviite vijake.
Drugi razlogi ® Stopite v stik s servisno sluzbo.
(glejte poglavje Popravilo)
ZmanijSanje hladilne Pusc€anje v hladilnem krogu. ® NE uporabljajte razsvetljave in ne
zmogljivosti in/ali zaznana aktivirajte drugih moznih virov vziga
izguba hladilnega sredstva. (kot so stikala, vzigalniki).

B NE izvlecite vtica.

® Napravo takoj odklopite z
elektricnega omrezja z vsepolnim
odklopnikom.

B (Odprite okna in vrata.

B Obvestite servis B.PRO.

B.PRO
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Ciséenje in vzdrzevanje

Legirano jeklo
Legirano jeklo je jeklo, ki je Se posebej odporno na rjavenje in spada med higienska jekla. Legirano jeklo, ki ga
trenutno uporablja B.PRO, je v bistvu sestavljeno iz elementov Zeleza, kroma in niklja.

Odpornost legiranega jekla proti koroziji temelji na tako imenovani pasivni plasti na povrsini obdelovanega
materiala, ki nastane v stiku s kisikom. Pri dovolj veliki koli€ini kisika na povrsini materiala se poskodbe pasivne
plasti zaradi mehanskih vplivov samodejno odpravijo.

Na stabilnost pasivne plasti lahko vplivajo tudi kemi¢ne reakcije, plasti vodnega kamna, ma&¢ob, Skroba in
beljakovin, ki lahko spodbudijo korozijo.

Stik legiranega jekla z naslednjimi snovmi prav tako lahko povzro&i/spodbudi korozijo:

e Koncentrirati kislin, halogenov (npr. kloridi, bromidi) in njihove soli ter zagimbe, ki vsebujejo sol za
kuhanje

e Pare solnih kislin, ki npr. nastajajo pri uporabi industrijskih Cistil

e  Stik z drugimi kovinami (npr. jeklom ali Zelezom)

e Stik z zelezom (npr.jeklena volna, iveri iz vodov, voda, ki vsebuje Zelezo).

Za ohranitev odpornost proti koroziji se je treba izogibati stiku z zgoraj navedenimi snovmi. Obvezno je treba

upostevati naslednja navodila za iS€enje in vzdrzevanije.
¥ Povrdine iz legiranega jekla morajo biti vedno &iste, suhe in dostopne za zrak!

B.PRO priporoca:

Zelo obremenjene povrsine iz legiranega jekla (npr. ogrevana korita za vodne kopeli) je treba poleg rednega
dnevnega cCiS€enja tudi redno premazati s sredstvom DeepClean Stainless Steel. Tako dlje asa ohranite pasivno
plast in s tem odpornost povrSine iz legiranega jekla proti koroziji.

Interval ¢iS¢enja
Povrsine je treba pred uporabo temeljito ocistiti s €isto vodo in obrisati.

Nacini ¢is¢enja
Predpisani nacin rutinskega vsakodnevnega ¢is€enja je CiS€enje z vlazno krpo. Trdovratno umazanijo lahko
odstranite s krta€o (s plasti¢nimi ali naravnimi $€etinami).

Vse druge metode CiS€enja mora odobriti B.PRO.

%~ Ne uporabljajte parnih gistilnih strojev, visokotla¢nih gistilnih naprav, vodnih cevi ali podobnih &istilnih
naprav.

%~ Nikakor za su$enje ne uporabljajte integriranega gretja.

Cistilno sredstvo
Za povrsine iz legiranega jekla je dovoljeno uporabljati naslednja Cistilna sredstva:

e Obicajno Cistilno sredstvo za legirano jeklo, npr. DeepClean Stainless Steel

¢ Komercialno dostopna Cistilna sredstva na vodni osnovi

e Trgovsko obi¢ajna sredstva za odstranjevanje vodnega kamna na organski osnovi 0z. na osnovi za
legirano jeklo neskodljivih anorganskih kislin (npr. ocetna kislina, citronska kislina, sulfaminska kislina,
fosforna kislina); v primeru dvoma se obrnite na proizvajalca Cistilnega sredstva

e Mehka krpa za &iS€enje oz. vlaZna krpa iz mikrovlaken
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Sredstva za CiS€enje, ki niso primerna za povrsine iz legiranega jekla:
e Vsa sredstva za &iS€enje, ki lahko vsebujejo kloride ali hipoklorite (npr. sredstva za odstranjevanje
vodnega kamna na osnovi klorovodikove kisline, belil itd.)
Za CiS&enje prasno barvanih delov naprave ter plasti¢nih ali steklenih delov lahko uporabite naslednja Cistila:

Obic¢ajno distilno sredstvo v vodni raztopini

Mehka krpa za Cis¢enje

Krpa za CiS€enje iz mikrovlaken B.PRO (uporablja se samo z vodo)

Ostanke madezev, zlasti mascobne brizge in mas€obne obloge, lahko odstranite s toplo, 30-% milnico
in $Cetko (s plasti¢nimi ali naravnimi S¢etinami).

e Steklene povrsine lahko popolnoma enostavno ocistite s trgovsko obi¢ajnim Cistilom za steklo.

Cistilna sredstva, ki niso primerna za &i$éenje prasno barvanih delov naprave ter plasti¢nih in steklenih delov:

Sredstva za CiS¢enje legiranega jekla in druga sredstva za poliranje
Sredstva za ¢iS€enje z vsebnostjo topil

e Vsa sredstva za CiSCenje, ki lahko vsebujejo kloride ali hipoklorite (npr. sredstva za odstranjevanije
vodnega kamna na osnovi klorovodikove kisline, belil)

Ciséenje naprave
Izpolnjeni morajo biti naslednji pogoji:

v' naprava je izklopljena.
v lzvlecite vtika¢ iz vti¢nice.
v' Omrezni vti¢ shranite na primernem mestu in ga zascitite pred vlaZznostjo, poSkodbami in umazanijo.

B.PRO priporo¢a:
Naceloma je treba pred uporabo kemicnih Cistil na skritem delu povrsine vedno preveriti u€inek Cistila na povrsino.
Tako se izognete neprijetnim presenecenjem zaradi obarvanja ali drugih reakcij med Cistilom in povrsine.

® Ce med gi&enjem obrisete mineralni ali celo kovinski prah, je treba pripomogek za &i$&enje, ki ste ga pri
tem uporabili (npr. $¢etko, krpo iz mikrovlaken itn.) temeljito sprati, da delci prahu ne morejo pustiti sledi na
povrsini.

B Povrsine je treba po vsaki uporabi temeljito o€istiti s Cisto vodo in obrisati.

Vzdrzevanje

Zagotovite redno vzdrzevanje naprave

% Podjetje B.PRO priporo¢a, da redno vzdrZevanje naprave izvajajo ustrezno strokovno usposobljene osebe.
Redno vzdrZzevanje prepreéuje izpade delovanja naprave, podaljSuje Zivljenjsko dobo naprave in zagotavlja
splodno ohranjanje vrednosti.

B Poskrbite za redno vzdrZzevanje naprave, ki naj ga izvajajo ustrezno strokovno usposobljene osebe.
B Opravljeno vzdrzevanje je treba dokumentirati in pripadajoce dokumente ustrezno arhivirati.

Zagotovite redno vzdrzevanje hladilnega agregata
% B.PRO priporo¢a preizkus tesnjenja celotnega hladilnega kroga/hladilnega sistema v rednih 12-meseénih
Casovnih presledkih.

%~ Dela na hladilnem sistemu lahko opravlja le pooblad&eno strokovno osebje, usposobljeno za delo s
hladilnim sredstvom propan (R290).

& Pogodbeni strokovnjak za hladilno tehniko mora imeti strokovno znanje in izku$nje vsaj kategorije 1l v
skladu z Uredbo (EU)
§t. 517/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o fluoriranih toplogrednih plinih.
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&~ Med vzdrzevanjem odistite tudi izparilnik.

%~ Hladilno sredstvo dopolnite le v skladu z napisom na nazivni plosgici. Upostevajte navedeno koli¢ino
polnjenja.

%~ Med vzdrzZevalnimi deli vedno preverite tesnjenje in korozijo hladilnega krogotoka ter po potrebi popravite.

é Opozorilo!
Sestavni deli pod napetostjo.
Pri vzdrzevalnih delih oz. pri menjavi delov na prikljuceni napravi lahko stik s komponentami
pod napetostjo povzro€i elektriéni udar.
B Napravo izklopite s stikalom za vklop/izklop.
B |zvlecite vti€ iz vtiCnice in prekinite povezavo z elektricnim omrezjem.

B  Omrezni vti€ shranite na primernem mestu in ga zascitite pred vlaznostjo,
poskodbami in umazanijo.

Preverjanje zapore koles

%~ Po vsaki spremembi mesta namestitve naprave obvezno preverite delovanje zapore koles.
B Blokirajte zapore koles.
B Poskusite premakniti napravo (brez sile!).

B \/ primeru nezadostne blokade naj okvarjeno kolo/kolesa takoj zamenjajo na enem od naslednjih mest:
- Vlastnem podjetju: v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
- Zunanja servisna sluzba, v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe
- Servis B.PRO

Izvajanje ponovnega preverjanja za zagotavljanje elektricne varnosti
B Najmanj na vsakih 6 mesecev mora strokovno usposobljen elektri€ar izvesti ponovno preverjanje za
elektri€no varnost v skladu s standardi serije DIN VDE 0702.
Preverjanje prikljuénih kablov in vticev

B Najmanj na vsakih 6 mesecev je potrebno preveriti prikljuc¢ne kable in vtice glede morebitnih mehanskih
poskodb in zastarelosti v skladu s predpisom DGUV 3 (prej standard BGV A3) ali ustreznimi drzavnimi
predpisi.

Sprememba hladilnih parametrov

i Parametre hlajenja na regulatorju temperature (npr. histereza preklapljanja) lahko po potrebi
spremeni/nastavi strokovnjak za hladilno tehniko. Informacije o nastavitvi regulacije temperature so na voljo v
posebnih navodilih za regulator temperature, ki se nahajajo v predalu za stroj (glejte navodila za regulator
temperature).

B Po potrebi naj hladilne parametre spremeni specializirano podjetje za hladilno tehniko.
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Popravilo

Pooblaséene osebe

Popravila na napravi in zamenjavo okvarjenih komponent, vklju¢no z napajalnim kablom, lahko izvajajo izklju¢no
naslednja servisna mesta:

-V lastnem podjetju: v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe

- Zunanja servisna sluzba, v podjetju B.PRO strokovno usposobljene osebe

- Servisna sluzba podjetja B.PRO

- Pri popravilih hlajenja: Pooblas¢eni strokovnjak za hladilno sredstvo propan (R290).
Pogodbeni strokovnjak za hladilno tehniko mora imeti strokovno znanje in izkusnje vsaj kategorije
Il v skladu z Uredbo (EU)
§t. 517/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o fluoriranih toplogrednih
plinih.

Opis okvare

Servisna sluzba podjetja B.PRO potrebuje poleg toénega opisa okvare naslednje podatke, navedene na nazivni
ploscici:

- Model in Stevilka artikla
Serijska Stevilka
Datum izdelave (leto izdelave)

(1) Tipska plo&cica

Nadomestni deli
Za naro€anje nadomestnih delov so potrebni naslednji podatki:

- Oznaka nadomestnega dela

- Model in Stevilka artikla

- Datum izdelave (leto izdelave) izdelka
- Koli€ina

Naslov
B.PRO GmbH

Flehinger StralRe 59
75038 Oberderdingen

Nemcija

Telefon +49 (0)7045 44 — 81416

St. faksa +49 (0)7045 44 — 81508
E-posta service@bpro-solutions.com
Internet www.bpro-solutions.com
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Odstranjevanje

Odstranjevanje naprave

hi¢

i V primeru odstranjevanja odsluzenih elektri¢nih oz. elektronskih naprav med obi¢ajne komunalne odpadke

lahko sestavine, ki so prisotne v napravi, predstavljajo potencialno nevarnost za okolje in ¢lovesko zdravije.
Naprave zato ni dovoljeno odstranjevati skupaj z obi€ajnimi komunalnimi odpadki, temvec jih je potrebno odpeljati
na lo¢ena zbirna mesta za elektricne naprave (npr. v specializirano podjetje za zbiranje in predelavo odpadkov).
Kot namig tega stanja je naprava po standardu DIN EN 50419 oznagena s sosednjim simbolom za elektri¢ne in
elektronske naprave skladno s ¢lenom 15(2) direktive 2012/19/EU (OEEOQ). Poleg tega je potrebno upostevati

posebne drzavne zahteve za odstranjevanje odpadkov.

B Pred odstranjevanjem morate poskrbeti za neuporabnost naprave (npr. tako, da odrezete vti€) in zapiral

vrat.

B Hladilno sredstvo naj odstrani pooblas€eno specializirano podjetje za hladilno tehniko v skladu z

veljavnimi zakonskimi predpisi.

B Prazno napravo odnesite v center za recikliranje ali zbiralis€e elektronskih odpadkov.

&~ Tega izdelka ni dovoljeno odstranjevati skupaj z drugimi odpadki

%~ Podrobnejse informacije za odstranjevanje so na voljo v trgovini oz. v servisni sluzbi podjetja B.PRO.

¥~ Napravo lahko brezpla¢no vrnete podjetju B.PRO.

Tehniéni podatki

Dimenzije
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Emisije
Hladilna enota je optimizirana za delovanje z najniZjo mozZno stopnjo hrupa (55 dB).

Stopnja zascite
IP X2 (naprava je za&¢itena pred kapljajo€o vodo, ki pada pod kotom do 15°.)

Elektri€ni podatki

Napetost: 220-240V, 1 N PE, 50 Hz
Maks. poraba moci naprave: podatki so na voljo na imenski tablici

Okoljski pogoji — delovanje
Temperatura: +15°C do +43 °C

Relativna vlaznost zraka: brez pojava kondenzacije

Okoljski pogoji — skladiS¢enje, transport
Temperatura: —-10°C do +43 °C

Relativna vlaznost zraka: brez pojava kondenzacije

Hladilni sistem

Hladilno sredstvo: R290

TezZa polnjenja: 0,08 kg

Obmogje hlajenja: -2°Cdo +8 °C

Okoljski pogoiji: +15°C do +32 °C

Relativna vlaznost zraka: 40%

Temperatura se doseze v geometrijskem srediS¢u hladilne kadi.

Klimatski razred: 4

Najvecji dovoljeni delovni tlak: 23 barov

Tesnjenje: Tesnjenje hladilnega sistema je tovarniSko preizkuseno
Odtajanje: Samodejno, po potrebi ro¢no
Mo¢ hlajenja: 0,32 kW pri

to= —10 °C (temperatura izparevanja)
tu= +32 °C (temperatura okolice)
Poraba el. energije hladilnega agregata: 2,5A

Odtajanje z vro€im plinom

Standardi, direktive, uredbe in predpisi

- Pravilo 110-003 zdruzenja DGUV: Delovanje v kuhinjskih obratih.

- EU &t. 852/2004: Direktiva ES §t. 852/2004 z dne 29. 4. 2004 o higieni Zivil.

- Predpis DGUV 3 (prej standard BGV A3): Predpisi za izogibanje nezgodam za elektricnhe naprave
in obratna sredstva.

Naprava je skladna s spodnjimi direktivami:

- 2006/42/ES »Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o strojih«

- 2014/30/EU »Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o harmonizaciji zakonodaj drzav ¢lanic v
zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo«

- 2014/35/EU »Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o harmonizaciji zakonodaj drzav ¢lanic v
zvezi z omogocanjem dostopnosti na trgu elektricne opreme, ki je naértovana za uporabo znotraj
dolo€enih napetostnih mej«

- 2011/65/EU »Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektriCni in elektronski opremi«

- 2014/68/EU »Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o uskladitvi zakonodaje drzav &lanic v
zvezi z omogocanjem dostopnosti tlacne opreme na trgu«
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Vzdrzevalna dela — obrazec za izpolnitev

Model naprave:
Stevilka izdelka:

Serijska stevilka:

Datum | Ime ¢itljivo z Kaj je bilo pregledano / servisirano/ | Zig podjetja Podpis
velikimi tiskanimi | zamenjano / popravljeno? naroéenega
¢rkami podjetja
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